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Declaration Of Conformity (DOC)

We, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB declare that the
DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the followings product(s):

Managing Director
On behalf of Altrad Belle
Sheen, Derbyshire, UK

Mark Pickard

Signed by:

867/10000/2

PRODUCT TYPE .........

MODEL.........................

SERIAL No...................

DATE OF MANUFACTURE 

SOUND POWER LEVEL
MEASURED /  
....................(GUARANTEED)

WEIGHT.......................

Object of the Declaration:
Single-direction plate compactor used for soil compaction on new developments, repairs and
maintenance jobs with large aggregates, cohesive material or moist content.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Statutory
Requirements:

- 2008 No. 1597   Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
- 2001 No. 1701  Noise Emission in the Environment by Equipment for use
     Outdoors Regulations 2001    

The following designated standards and technical specifications have been applied:

- EN ISO 12100:2010  Safety of machinery
- EN 500-4:2011  Mobile road construction machinery. Safety.
- ISO 3744:2010  Acoustics — Determination of sound power levels and sound energy
     levels of noise sources using sound pressure

ANP CERTIFICATION LTD. (Approved Body, number 8500) 2 Parkfield Street, Manchester, 
M14 4PN, UK carried out Internal Control of Production with Assessment of Technical
Documentation and Periodical Checking as per Schedule 9 of SI 2001 1701

Technical Files are held by Ray Neilson at the Altrad Belle address stated above:-

Place of Declaration:-

Sheen,
Nr. Buxton,
Derbyshire,
SK17 0EU,
UK

Date of Declaration:-

February 2026
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EC Declaration Of Conformity (DOC)
We, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB declare that the DoC is issued under
our sole responsibility and belongs to the followings product(s):

866/10000/4_GB

GB GB

PRODUCT TYPE .....................

MODEL.....................................

SERIAL No...............................

DATE OF MANUFACTURE .....

SOUND POWER LEVEL
MEASURED /
....................(GUARANTEED)

WEIGHT...................................

Object of the Declaration:
Single-direction plate compactor used for soil compaction on new developments, repairs and maintenance jobs with large aggregates,
cohesive material or moist content.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union Harmonisation Legislation:
- 2006/42/EC - New machinery directive - 2000/14/EC - Noise - equipment for use outdoors  

The following harmonised standards and technical specifications have been applied:
- EN ISO 12100:2010  Safety of machinery
- EN 500-4:2011 Mobile road construction machinery. Safety.
- ISO 3744:2010 Acoustics — Determination of sound power levels and sound energy
  levels of noise sources using sound pressure

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) located at Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, carried out Internal Control of Production with
Assessment of Technical Documentation and Periodical Checking as per Annex VI of 2000/14/EC

Technical Files are held by Armand Trenel at the following address:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, France.

Managing Director
On behalf of Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, UK

Signed by:

Place of Declaration:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Date of Declaration:-
February 2026

EU Declaration Of Conformity (DOC)
We, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB declare that the DoC is issued under
our sole responsibility and belongs to the followings product(s):

GB GB

PRODUCT TYPE .....................

MODEL.....................................

SERIAL No...............................

DATE OF MANUFACTURE .....

SOUND POWER LEVEL
MEASURED /
....................(GUARANTEED)

WEIGHT...................................

Object of the Declaration:
Single-direction plate compactor used for soil compaction on new developments, repairs and maintenance jobs with large aggregates,
cohesive material or moist content.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union Harmonisation Legislation:
- 2014/30/EU - EMC Directive  

The following harmonised standards and technical specifications have been applied:
- EN ISO 12100:2010  Safety of machinery
- EN 500-4:2011 Mobile road construction machinery. Safety.
- ISO 3744:2010 Acoustics — Determination of sound power levels and sound energy
  levels of noise sources using sound pressure

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) located at Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, carried out Internal Control of Production with
Assessment of Technical Documentation and Periodical Checking as per Annex VI of 2000/14/EC

Technical Files are held by Armand Trenel at the following address:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, France.

Managing Director
On behalf of Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, UK

Signed by:

Place of Declaration:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Date of Declaration:-
February 2026

Mark Pickard

Mark Pickard

See information
on sticker above
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Déclaration CE de conformité (DdC)
Nous, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB déclarons que la DdC est émisse sous notre seule
responsabilité et qu'elle appartient au(x) produit(s) suivants:

866/10000/4_F

F F

TYPE DE PRODUIT.................

MODÈLE ..................................

No DE SÉRIE...........................

DATE DE FABRICATION.........

NIVEAU DE PUISSANCE
ACOUSTIQUE MESURÉ / .......
....................(GARANTI)

POIDS ......................................

Objet de la déclaration:
Compacteur à plaque unidirectionnelle utilisé pour le compactage du sol sur les nouveaux développements, les réparations et les
travaux d'entretien avec de gros agrégats, un matériau cohésif ou une teneur en humidité.

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme à la législation de l'Union européenne en matière d'harmonisation:
- 2006/42/EC - Directive relative aux machines - 2000/14/EC - Émissions sonores - matériels utilisés à l'extérieur  

Les normes et les spécifications techniques harmonisées suivantes ont été appliquées:
- EN ISO 12100:2010  Sécurité des machines
- EN 500-4:2011  Machines mobiles de construction de routes. Sécurité.
- ISO 3744:2010 Acoustique - Détermination des niveaux de puissance acoustique et des niveaux d'énergie acoustique des
  sources de bruit à l'aide de la pression acoustique

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) situé Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, a effectué un contrôle interne de la production avec
évaluation de la documentation technique et vérification périodique conformément à l'annexe VI de la directive 2000/14/CE

Les dossiers techniques sont détenus par Armand Trenel à l'adresse suivante:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, France.

Directeur Général
Au nom de Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, R.-U.

Signée par:

Lieu de la déclaration:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Date de la déclaration:-
Février 2026

Déclaration UE de conformité (DdC)
Nous, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB déclarons que la DdC est émisse sous notre seule
responsabilité et qu'elle appartient au(x) produit(s) suivants:

F F

TYPE DE PRODUIT.................

MODÈLE ..................................

No DE SÉRIE...........................

DATE DE FABRICATION.........

NIVEAU DE PUISSANCE
ACOUSTIQUE MESURÉ / .......
....................(GARANTI)

POIDS ......................................

Objet de la déclaration:
Compacteur à plaque unidirectionnelle utilisé pour le compactage du sol sur les nouveaux développements, les réparations et les
travaux d'entretien avec de gros agrégats, un matériau cohésif ou une teneur en humidité.

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme à la législation de l'Union européenne en matière d'harmonisation:
- 2014/30/EU - Directive CEM

Les normes et les spécifications techniques harmonisées suivantes ont été appliquées:
- EN ISO 12100:2010  Sécurité des machines
- EN 500-4:2011  Machines mobiles de construction de routes. Sécurité.
- ISO 3744:2010 Acoustique - Détermination des niveaux de puissance acoustique et des niveaux d'énergie acoustique des
  sources de bruit à l'aide de la pression acoustique

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) situé Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, a effectué un contrôle interne de la production avec
évaluation de la documentation technique et vérification périodique conformément à l'annexe VI de la directive 2000/14/CE

Les dossiers techniques sont détenus par Armand Trenel à l'adresse suivante:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, France.

Voir page 3
pour cette information

Voir page 3
pour cette information

Directeur Général
Au nom de Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, R.-U.

Signée par:

Lieu de la déclaration:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Date de la déclaration:-
Février 2026

Mark Pickard

Mark Pickard
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Declaración CE de Conformidad (DDC)
Nosotros, Altrad Belle, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, Gran Bretaña, declaramos que la DDC se emite bajo
nuestra responsabilidad exclusiva y concierne a los siguientes productos:

866/10000/4_E

E E

TIPO DE PRODUCTO..............

MODELO..................................

NÚMERO DE SERIE................

FECHA DE FABRICACIÓN .....

NIVEL DE POTENCIA
ACÚSTICA MEDIDO /..............
.......................GARANTIZADO)

PESO........................................

Objeto de la declaración:
Compactador de placa unidireccional utilizado para la compactación del suelo en nuevos desarrollos, reparaciones y trabajos de
mantenimiento con áridos grandes, material cohesivo o contenido húmedo.

El objeto de la declaración antes descrita está conforme a la Legisleación sobre armonización de la Unión relevantes:
- 2006/42/EC - Nueva directiva relativa a las máquinas - 2000/14/EC - Emisiones sonoras - máquinas de uso al aire libre

Las siguientes normas armonizadas y especificaciones técnicas han sido aplicadas:
- EN ISO 12100:2010  Seguridad de la maquinaria
- EN 500-4:2011  Maquinaria de construcción de carreteras móviles. Seguridad.
- ISO 3744:2010 Acústica: determinación de los niveles de potencia acústica y energía acústica niveles de fuentes de
  ruido usando presión sonora

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) befinde sig Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, realizó un control interno de producción con
evaluación de documentación técnica y verificación periódica de conformidad con el anexo VI de 2000/14/CE

Los archivos técnicos están en poder de Armand Trenel en la siguiente dirección:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Francia.

Declaración UE de Conformidad (DDC)
Nosotros, Altrad Belle, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, Gran Bretaña, declaramos que la DDC se emite bajo
nuestra responsabilidad exclusiva y concierne a los siguientes productos:

E E

TIPO DE PRODUCTO..............

MODELO..................................

NÚMERO DE SERIE................

FECHA DE FABRICACIÓN .....

NIVEL DE POTENCIA
ACÚSTICA MEDIDO /..............
.......................GARANTIZADO)

PESO........................................

Objeto de la declaración:
Compactador de placa unidireccional utilizado para la compactación del suelo en nuevos desarrollos, reparaciones y trabajos de
mantenimiento con áridos grandes, material cohesivo o contenido húmedo.

El objeto de la declaración antes descrita está conforme a la Legisleación sobre armonización de la Unión relevantes:
- 2014/30/EU Directiva CEM  

Las siguientes normas armonizadas y especificaciones técnicas han sido aplicadas:
- EN ISO 12100:2010  Seguridad de la maquinaria
- EN 500-4:2011  Maquinaria de construcción de carreteras móviles. Seguridad.
- ISO 3744:2010 Acústica: determinación de los niveles de potencia acústica y energía acústica niveles de fuentes de
  ruido usando presión sonora

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) befinde sig Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, realizó un control interno de producción con
evaluación de documentación técnica y verificación periódica de conformidad con el anexo VI de 2000/14/CE

Los archivos técnicos están en poder de Armand Trenel en la siguiente dirección:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Francia.

Direector General
Por Altrad Belle Sheen, Derbyshire, Reino Unido

Firmado por:

Lugar de la Declaración:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Fecha de la Declaración:-
Febrero 2026

Ver página 3
para esta información

Ver página 3
para esta información

Direector General
Por Altrad Belle Sheen, Derbyshire, Reino Unido

Firmado por:

Lugar de la Declaración:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Fecha de la Declaración:-
Febrero 2026

Mark Pickard

Mark Pickard
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Declaração de Conformidade da CE (DOC)
Nós, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB, declaramos que o DoC foi emitido sob a nossa
exclusiva responsabilidade e pertence ao(s) seguinte(s) produto(s):

866/10000/4_P

P P

TIPO DE PRODUTO................

MODELO..................................

Nº SÉRIE..................................

DATA DE FABRICO.................

NÍVEL DE POTÊNCIA SONORA
MEDIDAS /...............................
......................... (GARANTIDO)

PESO .......................................

Objeto da Declaração:
Compactador de placa de direção única usado para compactação de solo em novos desenvolvimentos, reparos e trabalhos de
manutenção com grandes agregados, material coeso ou conteúdo úmido.

O objeto da declaração acima descrita está em conformidade com a Harmonização da Legislação Europeia pertinente:
- 2006/42/CE - Nova diretiva sobre máquinas - 2000/14/CE - Ruído - equipamento para utilização no exterior  

Foram aplicadas as seguintes normas harmonizadas e especificações técnicas:
- EN ISO 12100:2010  Segurança de máquinas
- EN 500-4:2011  Maquinaria móvel para construção de estradas. Segurança.
- ISO 3744:2010 Acústica - Determinação dos níveis de potência sonora e energia sonora níveis de fontes de ruído
  usando pressão sonora

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) localizado Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, realizou o Controlo Interno da Produção
com Avaliação da Documentação Técnica e Verificação Periódica de acordo com o Anexo VI de 2000/14/CE

A documentação técnica é mantida por Armand Trenel no seguinte endereço:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, França.

Declaração de Conformidade da UE (DOC)
Nós, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB, declaramos que o DoC foi emitido sob a nossa
exclusiva responsabilidade e pertence ao(s) seguinte(s) produto(s):

P P

TIPO DE PRODUTO................

MODELO..................................

Nº SÉRIE..................................

DATA DE FABRICO.................

NÍVEL DE POTÊNCIA SONORA
MEDIDAS /...............................
......................... (GARANTIDO)

PESO .......................................

Objeto da Declaração:
Compactador de placa de direção única usado para compactação de solo em novos desenvolvimentos, reparos e trabalhos de
manutenção com grandes agregados, material coeso ou conteúdo úmido.

O objeto da declaração acima descrita está em conformidade com a Harmonização da Legislação Europeia pertinente:
- 2014/30/EU - Diretiva CEM  

Foram aplicadas as seguintes normas harmonizadas e especificações técnicas:
- EN ISO 12100:2010  Segurança de máquinas
- EN 500-4:2011  Maquinaria móvel para construção de estradas. Segurança.
- ISO 3744:2010 Acústica - Determinação dos níveis de potência sonora e energia sonora níveis de fontes de ruído
  usando pressão sonora

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) localizado Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, realizou o Controlo Interno da Produção
com Avaliação da Documentação Técnica e Verificação Periódica de acordo com o Anexo VI de 2000/14/CE

A documentação técnica é mantida por Armand Trenel no seguinte endereço:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, França.

Diretor Executivo
Em representação da Altrad Belle, Sheen,

Derbyshire, Reino Unido

Assinado por:

Local da Declaração:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Data da Declaração:-
Fevereiro 2026

Veja a página 3
para esta informação

Veja a página 3
para esta informação

Diretor Executivo
Em representação da Altrad Belle, Sheen,

Derbyshire, Reino Unido

Assinado por:

Local da Declaração:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Data da Declaração:-
Fevereiro 2026

Mark Pickard

Mark Pickard
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EG Verklaring van overeenstemming
Wij, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB verklaren dat de verklaring van overeenstemming
uitsluitend onder onze verantwoordelijkheid is opgesteld en bij de volgende product(en) behoort:

866/10000/4_NL

NL NL

PRODUCTTYPE ......................

MODEL.....................................

SERIENR..................................

FABRICATIEDATUM ...............

GEMETEN
GELUIDSVERMOGENNIVEAU /....
...................... (GEGARANDEERD)

GEWICHT.................................

Voorwerp van de Verklaring:
Eenrichtingsplaatverdichter gebruikt voor bodemverdichting bij nieuwe ontwikkelingen, reparaties en onderhoudswerkzaamheden met
grote aggregaten, samenhangend materiaal of vochtige inhoud.

Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is conform met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie:
- 2006/42/EG - Nieuwe Machinerichtlijn - 2000/14/EG - Geluid - materieel voor gebruik buitenshuis  

De volgende geharmoniseerde normen en technische specificaties werden toegepast:
- EN ISO 12100:2010  Veiligheid van machines
- EN 500-4:2011  Mobiele wegenbouwmachines. Veiligheid.
- ISO 3744:2010 Akoestiek - Bepaling van geluidsvermogensniveaus en geluidsenergie niveaus van geluidsbronnen
  die geluidsdruk gebruiken

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) gelegen Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, voerde de interne productiecontrole uit, met een
beoordeling van de Technische Documentatie en een periodieke controle, volgens Bijlage VI van 2000/14/EG

De technische documentatie wordt bijgehouden door Armand Trenel op het volgende adres:
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Frankrijk.

EG Verklaring van overeenstemming
Wij, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB verklaren dat de verklaring van overeenstemming
uitsluitend onder onze verantwoordelijkheid is opgesteld en bij de volgende product(en) behoort:

NL NL

PRODUCTTYPE ......................

MODEL.....................................

SERIENR..................................

FABRICATIEDATUM ...............

GEMETEN
GELUIDSVERMOGENNIVEAU /....
...................... (GEGARANDEERD)

GEWICHT.................................

Voorwerp van de Verklaring:
Eenrichtingsplaatverdichter gebruikt voor bodemverdichting bij nieuwe ontwikkelingen, reparaties en onderhoudswerkzaamheden met
grote aggregaten, samenhangend materiaal of vochtige inhoud.

Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is conform met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie:
- 2014/30/EG - EMC Richtijn  

De volgende geharmoniseerde normen en technische specificaties werden toegepast:
- EN ISO 12100:2010  Veiligheid van machines
- EN 500-4:2011  Mobiele wegenbouwmachines. Veiligheid.
- ISO 3744:2010 Akoestiek - Bepaling van geluidsvermogensniveaus en geluidsenergie niveaus van geluidsbronnen
  die geluidsdruk gebruiken

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) gelegen Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, voerde de interne productiecontrole uit, met een
beoordeling van de Technische Documentatie en een periodieke controle, volgens Bijlage VI van 2000/14/EG

De technische documentatie wordt bijgehouden door Armand Trenel op het volgende adres:
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Frankrijk.

Directeur
Namens Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, VK

Ondertekend door:

Plaats van de verklaring:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Datum van de verklaring:-
Februari 2026

Zie pagina 3
voor deze informatie

Zie pagina 3
voor deze informatie

Directeur
Namens Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, VK

Ondertekend door:

Plaats van de verklaring:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Datum van de verklaring:-
Februari 2026

Mark Pickard

Mark Pickard
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EG-Konformitätserklärung (DOC)
Wir, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB erklären, dass vorliegende Konformitätserklärung
unter unserer alleinigen Verantwortung ausgestellt wurde und sich auf folgende(s) Produkt(e) bezieht:

866/10000/4_D

D D

PRODUKTTYP.........................

MODELL ..................................

SERIENNUMMER....................

HERSTELLUNGSDATUM .......

SCHALLLEISTUNGSPEGEL
GEMESSEN / ...........................
....................... (GARANTIERT)

GEWICHT.................................

Gegenstand der Erklärung:
Einrichtungs-Plattenverdichter zur Bodenverdichtung bei Neuentwicklungen, Reparaturen und Wartungsarbeiten mit großen
Zuschlagstoffen, kohäsivem Material oder feuchtem Inhalt.

Gegenstand der oben beschriebenen Erklärung ist die Konformität mit den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
- 2006/42/EG - Neue Maschinenrichtlinie - 2000/14/EG - Lärm - Geräte und Maschinen zur Verwendung im Freien  

Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewandt:
- EN ISO 12100:2010  Sicherheit von Maschinen
- EN 500-4:2011  Mobile Straßenbaumaschinen. Sicherheit.
- ISO 3744:2010 Akustik - Bestimmung von Schallleistungspegeln und Schallenergie Pegel der Geräuschquellen unter
  Verwendung des Schalldrucks

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) gelegen Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, hat die interne Fertigungskontrolle mit Bewertung
der technischen Dokumentation und periodischer Prüfung gemäß Anhang VI der Richtlinie 2000/14/EG durchgeführt.

Die technischen Unterlagen werden von Armand Trenel unter folgender Adresse aufbewahrt: -
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Frakreich.

EU-Konformitätserklärung (DOC)
Wir, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB erklären, dass vorliegende Konformitätserklärung
unter unserer alleinigen Verantwortung ausgestellt wurde und sich auf folgende(s) Produkt(e) bezieht:

D D

PRODUKTTYP.........................

MODELL ..................................

SERIENNUMMER....................

HERSTELLUNGSDATUM .......

SCHALLLEISTUNGSPEGEL
GEMESSEN / ...........................
....................... (GARANTIERT)

GEWICHT.................................

Gegenstand der Erklärung:
Einrichtungs-Plattenverdichter zur Bodenverdichtung bei Neuentwicklungen, Reparaturen und Wartungsarbeiten mit großen
Zuschlagstoffen, kohäsivem Material oder feuchtem Inhalt.

Gegenstand der oben beschriebenen Erklärung ist die Konformität mit den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
- 2014/30/EU - EMV-Richtlinie  

Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewandt:
- EN ISO 12100:2010  Sicherheit von Maschinen
- EN 500-4:2011  Mobile Straßenbaumaschinen. Sicherheit.
- ISO 3744:2010 Akustik - Bestimmung von Schallleistungspegeln und Schallenergie Pegel der Geräuschquellen unter
  Verwendung des Schalldrucks

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) gelegen Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, hat die interne Fertigungskontrolle mit Bewertung
der technischen Dokumentation und periodischer Prüfung gemäß Anhang VI der Richtlinie 2000/14/EG durchgeführt.

Die technischen Unterlagen werden von Armand Trenel unter folgender Adresse aufbewahrt: -
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Frakreich.

Geschäftsführender Direktor
Im Namen von Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, UK

Unterzeichnet von:

Ort der Erklärung:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Datum der Erklärung:-
Februar 2026

Siehe Seite 3
für diese Informationen

Siehe Seite 3
für diese Informationen

Geschäftsführender Direktor
Im Namen von Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, UK

Unterzeichnet von:

Ort der Erklärung:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Datum der Erklärung:-
Februar 2026

Mark Pickard

Mark Pickard

8
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Dichiarazione di conformità CE (DoC)
Noi, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB dichiariamo che la DoC è rilasciata sotto la nostra
esclusiva responsabilità e appartiene ai seguenti prodotti:

866/10000/4_I

I I

TIPO PRODOTTO....................

MODELLO................................

N. DI SERIE .............................

DATA DI PRODUZIONE...........

LIVELLO DI POTENZA SONORA
MISURATO...............................
..........................(GARANTITO)

PESO .......................................

Oggetto della dichiarazione:
Compattatore a piastra unidirezionale utilizzato per la compattazione del suolo su nuovi sviluppi, riparazioni e lavori di manutenzione
con inerti di grandi dimensioni, materiale coesivo o contenuto umido.

L'oggetto della dichiarazione sopra descritta è conforme alla legislazione di armonizzazione dell'Unione pertinente:
- 2006/42/CE - Nuova direttiva macchine - 2000/14/CE - rumore - attrezzature destinate a funzionare all'aperto  

Sono state applicate le seguenti norme armonizzate e specifiche tecniche:
- EN ISO 12100:2010  Sicurezza dei macchinari
- EN 500-4:2011  Macchine mobili per costruzioni stradali. Sicurezza.
- ISO 3744:2010 Acustica - Determinazione dei livelli di potenza sonora e dell'energia sonora Livelli di sorgenti di rumore
  che utilizzano la pressione sonora

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) situato Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, ha effettuato il Controllo Interno di Produzione con
Valutazione della Documentazione Tecnica e Controllo Periodico come da Allegato VI della 2000/14/CE

I file tecnici sono conservati da Armand Trenel al seguente indirizzo:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Francia.

Consigliere Delegato
Per conto di Altrad Belle Sheen, Derbyshire, UK

Firmato da:

Luogo della dichiarazione:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Data della dichiarazione:-
Febbraio 2026

Dichiarazione di conformità UE (DoC)
Noi, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB dichiariamo che la DoC è rilasciata sotto la nostra
esclusiva responsabilità e appartiene ai seguenti prodotti:

I I

TIPO PRODOTTO....................

MODELLO................................

N. DI SERIE .............................

DATA DI PRODUZIONE...........

LIVELLO DI POTENZA SONORA
MISURATO...............................
..........................(GARANTITO)

PESO .......................................

Oggetto della dichiarazione:
Compattatore a piastra unidirezionale utilizzato per la compattazione del suolo su nuovi sviluppi, riparazioni e lavori di manutenzione
con inerti di grandi dimensioni, materiale coesivo o contenuto umido.

L'oggetto della dichiarazione sopra descritta è conforme alla legislazione di armonizzazione dell'Unione pertinente:
- 2014/30/UE - Direttiva EMC  

Sono state applicate le seguenti norme armonizzate e specifiche tecniche:
- EN ISO 12100:2010  Sicurezza dei macchinari
- EN 500-4:2011  Macchine mobili per costruzioni stradali. Sicurezza.
- ISO 3744:2010 Acustica - Determinazione dei livelli di potenza sonora e dell'energia sonora Livelli di sorgenti di rumore
  che utilizzano la pressione sonora

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) situato Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, ha effettuato il Controllo Interno di Produzione con
Valutazione della Documentazione Tecnica e Controllo Periodico come da Allegato VI della 2000/14/CE

I file tecnici sono conservati da Armand Trenel al seguente indirizzo:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Francia.

Vedere pagina 3
per queste informazioni

Vedere pagina 3
per queste informazioni

Consigliere Delegato
Per conto di Altrad Belle Sheen, Derbyshire, UK

Firmato da:

Luogo della dichiarazione:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Data della dichiarazione:-
Febbraio 2026

Mark Pickard

Mark Pickard

9
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EF samsvarserklæring (DoC)

Vi, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, erklærer hermed at denne samsvarserklæringen er
utstedt under vårt fulle ansvar og tilhører følgende produkt(er):

866/10000/4_NO

NO NO

PRODUKTTYPE ......................

MODELL ..................................

SERIENUMMER.......................

PRODUKSJONSDATO............

LYDEFFEKTNIVÅ
MÅLT /......................................
........................ (GARANTERT)

VEKT........................................

Gjenstand for erklæringen:
Enretningsplate komprimator brukt til jordpakking ved nybygg, reparasjoner og vedlikeholdsjobber med store tilslag,
sammenhengende materiale eller fuktig innhold.

Gjenstandet for erklæringen er beskrevet over i henhold den relevante harmoniserte EU-lovgivningen:
- 2006/42/EF - Det nye maskindirektivet - 2000/14/EF - Støy – utstyr til utendørs bruk  

De følgende harmoniserte standardene og tekniske spesifikasjonene har blitt anvendt:
- EN ISO 12100:2010  Maskinsikkerhet
- EN 500-4:2011  Mobile veianleggsmaskiner. Sikkerhet.
- ISO 3744:2010 Akustikk - Bestemmelse av lydeffektnivåer og lydenergi nivåer av støykilder ved bruk av lydtrykk

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) plassert Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, utførte internkontroll av produksjon med vurdering
av teknisk dokumentasjon og periodiske kontroller i henhold til Vedlegg VI av 2000/14/EF

De tekniske protokollene oppbevares av Armand Trenel på følgende adresse:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Frankrike.

EU samsvarserklæring (Doc)
Vi, Altrad Belle, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, erklærer hermed at denne samsvarserklæringen er
utstedt under vårt fulle ansvar og tilhører følgende produkt(er):

NO NO

PRODUKTTYPE ......................

MODELL ..................................

SERIENUMMER.......................

PRODUKSJONSDATO............

LYDEFFEKTNIVÅ
MÅLT /......................................
........................ (GARANTERT)

VEKT........................................

Gjenstand for erklæringen:
Enretningsplate komprimator brukt til jordpakking ved nybygg, reparasjoner og vedlikeholdsjobber med store tilslag,
sammenhengende materiale eller fuktig innhold.

Gjenstandet for erklæringen er beskrevet over i henhold den relevante harmoniserte EU-lovgivningen:
- 2014/30/EU - EMC-direktivet  

De følgende harmoniserte standardene og tekniske spesifikasjonene har blitt anvendt:
- EN ISO 12100:2010  Maskinsikkerhet
- EN 500-4:2011  Mobile veianleggsmaskiner. Sikkerhet.
- ISO 3744:2010 Akustikk - Bestemmelse av lydeffektnivåer og lydenergi nivåer av støykilder ved bruk av lydtrykk

VINÇOTTE nv/sa (NB0026) plassert Jan Olieslagerslaan 35, 1800 Vilvoorde, Belgium, utførte internkontroll av produksjon med vurdering
av teknisk dokumentasjon og periodiske kontroller i henhold til Vedlegg VI av 2000/14/EF

De tekniske protokollene oppbevares av Armand Trenel på følgende adresse:-
Altrad Investment Authority SAS: 150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, Frankrike.

Administrerende direktør
På vegne av Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, UK

Signert av:

Sted for deklarasjonen:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Dato for deklarasjonen:-
Februar 2026

Se side 3
for denne informasjonen

Se side 3
for denne informasjonen

Administrerende direktør
På vegne av Altrad Belle, Sheen, Derbyshire, UK

Signert av:

Sted for deklarasjonen:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Dato for deklarasjonen:-
Februar 2026

Mark Pickard

Mark Pickard

10



11

My, 

MASA .......................................

 - 

My, 

MASA .......................................

W imieniu Altrad Belle Sheen, Derbyshire, UK

Podpisał:

Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Luty 2026

W imieniu Altrad Belle Sheen, Derbyshire, UK

Podpisał:

Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Luty 2026

11
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866/10000/4_RO

În numele Altrad Belle Sheen, Derbyshire, Regatul Unit

:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

:-
Februarie 2026

În numele Altrad Belle Sheen, Derbyshire, Regatul Unit

:-
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

:-
Februarie 2026

12
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How To Use This ManualGB

Before you operate or carry out any maintenance on this machine YOU MUST READ  and STUDY
this manual. WARNING

The product can be at risk. The machine or yourself can be damaged or injured if procedures are not
carried out  in the correct way.CAUTION

The life of the operator can be at risk.WARNING

WARNINGGB

Contents

KNOW how to safely use the unit’s controls and what you must do for safe maintenance. (NB Be sure that you know how to switch the 

ALWAYS wear or use the proper safety items required for your personal protection. If you have ANY QUESTIONS 

Altrad Belle (UK):

GB

Foreword

‘Environment’

‘Machine Description’ section helps you to familiarise yourself with the machine’s layout and controls.

‘General Safety’ and ‘Health and Safety’ sections explain how to use the machine to ensure your safety and the safety of the 

‘Start and Stop Procedure’

‘Trouble Shooting’

‘Servicing’ 

‘Warranty’

Directives with regard to the notations.

How to use this manual  ..........................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................................

Machine Description  .......................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................................

 .......................................................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................................................

 ..........................................................................................................................................................................

 .......................................................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................................................................

 .........................................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................................................................

Warranty  .................................................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................

 ...............................................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................
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Machine Description GB

Machine Description Decals

Note

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15
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Machine DescriptionGB
Decals

A - Safety Decal (Part No. 19.0.373)

Please Read
Operators Manual

Wear Protective
Footwear

Wear Ear
Protection

Wear Eye
Protection

B - Noise Decal (800-99942)

C - Engine RPM Decal

Fast Engine Speed
Position

Slow Engine Speed
Position

D - Lifting Point Decal

Lifting Point

E - Low HAV Decal (800-99965)

F - Engine Warning Decal

Please Read
Engine Manual

refuelling. enclosed area.
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Technical Data GB

B

A C

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

400 400

Weight (kg)

Engine Power (Hp / kW)

Engine RPM

Frequency (Hz)

2)

* 2)

Sound Power Level (dB LWA)

*  Minimum level to EN500 Part 4.

**  The power rating of the petrol engines indicated in this document is the net power tested on a production petrol engine for the petrol  

 will vary depending on numerous factors, including the operating speed of the petrol engine in application, environmental 
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General Safety

 unattended.

Fuel Safety

GB

CAUTION

CAUTION

CAUTION

Health and Safety

Dust.

Fuel.

GB
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Pre start-up inspection

Pre-Start Checks GB

GB

Applications

improved.

GB

  COMPACTION PASSESS REQUIRED PER LAYER OF COMPACTED THICKNESS UP TO.

 Cohesive Materials

 Granular Materials
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Honda GX160

 let starter return.

Loncin H135

procedure. 

Start and Stop ProcedureGB

Throttle Lever

Choke Lever

Fuel ON/OFF
Lever.
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GB
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GB

    

Safe Disposal.     
Instructions for the protection of the environment. 

discarded apparatus and accessories to the relevant 

GB

Material

Handle

Front Cover

Baseplate

Hand Grips

Engine

Various Parts

Water Bottle (If Fitted)
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Servicing
Maintenance        

Running In Period

Drive Belt

GB

Oil / Fuel Type & Quantity - Spark Plug Type

Oil Type
Quantity 

(Litre)
Fuel Type

Capacity 
(Litre)

Spark Plug 
Type

Electrode 

Petrol Honda GX160

Petrol Loncin H135
equivalent

Routine Maintenance
First 4

Hours
First Month /

20 Hours
3 Months 
/ 50 Hours

6 Months / 
100 Hours

Engine Oil

Air Filter

Spark Plug

Drive Belt
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WarrantyGB
 

 operation or user maintenance instructions.

      

 • 
 • 
 • 

      

Write to:

Warranty Registration:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

GB

www.Altrad-Belle247.com
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 .....................................................................................................................................................................

 ..........................................................................................................................................................................................

Description de l’appareil  ...................................................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................

 ...............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................................

 .......................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................................................................

Garantie  ...................................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................... 4

AVERTISSMENT

.ATTENTION

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Avant-propos

l’environnement.

Consignes de sécurité générales Santé et sécurité

Procédure de Mise en route / Arrêt

Entretien et révision
Garantie

Attestation CE’ donne la liste des normes auxquelles l’appareil est conforme.

Altrad Belle se réserve le droit de changer la forme, l
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.

.

Note

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15
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Etiquettes

Veuillez lire 
le Manuel des 
Opérateurs.

Portez des
Chaussures de 

Protection.

Portez des
Protections pour 

les Oreilles.

Portez des
Protection pour 

Position Vitesse 
Moteur Rapide.

Position Vitesse 
Moteur Lente.

Point de Levage

Veuillez lire le 
Manuel du

Moteur.
ravitailler.

-

le Moteur dans un endroit clos.
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Caractéristiques Techniques

B

A C

Modéle
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

400 400

Poids (kg)

Puissance Moteur (Hp / kW)

 (kN)

Fréquence (Hz)

 2)

 2)

Niveau de Puissance Sonore (dB LWA)

*  Nível mínimo a EN500, Parte 4.

** La puissance nominale des moteurs à essence indiquée dans ce document est la puissance nette testée sur un moteur à essence  

 Les moteurs à essence de série peuvent s’écarter de cette valeur. La puissance de sortie réelle du moteur à essence installé dans  
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Consignes de Sécurité

LES 
CONSIGNES DE SECURITE ET LES CONSEILS D’UTILISATION
d’entretien, de service ou des réparations.

ATTENTION

ATTENTION

Santé et Sécurité

 
Poussière.

AVERTISSEMENT
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Applications

  

 ** 
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Honda GX160

Loncin H135

Levier de
commande
de gaz

Levier de starter

Levier
Ouverture/
Coupure de
carburant
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• 

 en route.

•  

•  
 requis. 
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Instructions pour le respect de l’environnement.

Material

Poignée

Capot Avant

Châssis Principal

Poignées

Moteur

Montants Souples

Autres Piéces
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Entretien

cette section.

Rodage

. 

Révision

Heures / 20 Heures
3 Mois / 

50 Heures
6 Mois / 

100 Heures

Huile Moteur

Bougie

Quantité 
(Litres)

Type de Capacité 
(Litres)

Type de 
Bougie

Entrefer 

 Honda 
GX160

 Loncin 
H135
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Garantie

 • 
 • 
 • 

Pour les revendications sous garantie:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

.

Pièces de Rechange

www.Altrad-Belle.com
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 ................................................................................................................................................................................
 ........................................................................................................................................................................................................

Descripción de la máquina  ...............................................................................................................................................................
 ........................................................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................................................. 40
 ............................................................................................................................................................................... 40

 ..................................................................................................................................................................
 ...................................................................................................................................................

 .......................................................................................................................................................................................................
 .....................................................................................................................................................

 .........................................................................................................................................................
 ........................................................................................................................................................................................ 44

 ........................................................................................................................................................................ 44
 ....................................................................................................................................................................................................

Garantía  ..................................................................................................................................................................................................
 ...................................................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................

E

.PRECAUCIÓN

AVISO

APRENDA 

SIEMPRE los equipos de protección personal necesarios.

DUDAS 

AvisoE

LEA Y APRENDA BIEN 

todas las instrucciones dadas en este manual.
AVISO

IndiceE

Prólogo

y de 

le enseña como arrancar y parar la máquina.

indica las normativas que satisface la máquina.

Directivas relativas a las notas.
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Descripción de la M quina Decals

 

.

Manillar de control.

.

Nota.- 

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15

E
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A - Placa de Seguridad (Part No. 19.0.373)

E

Manual de
Operadores.

Llevar calzado de 
seguridad.

Llevar Protección 
Auditiva.

Llevar Protección 
ocular.

B - Placa de Nivel de Ruido (800-99942)

Posición de alta ve-

D - Placa del Punto de izado

Punto de izado.

tiempo de empleo superior.

Manual del Motor.
antes de rellenar el depósito de en un local cerrado.
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Datos Téchnicos

B

A C

E

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

400 400

Peso (kg)

Potencia del Motor (Hp / kW)

RPM del Motor

 (kN)

Frecuencia (Hz)

 2)

 2)

Nivel de potencia acústica (dB LWA)

*  Niveau minimum de EN500 Part4.

**  La potencia nominal de los motores de gasolina indicada en este documento es la potencia neta probada en un motor de gasolina  

 do.
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Seguridad General

 ausenta de su lado.

 repuesto o reparado la defensa

E

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN

Sanidad y Seguridad

Equipos de protección personal (EPP)

Polvo

para el tipo de polvo producido.

          

ventilada.

E
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Chequeos antes del arranque
Inspección previa al arranque

E

 al llenar el material estos vacíos.

E

Usos

si se 

E

 

 

 Materials granulares
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Honda GX160.

 arranque.

 derecha.

Loncin H135

 colocar la empuñadura del motor de arranque suavemente.

E

Throttle Lever

Choke Lever

Fuel ON/OFF
Lever.
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•  Lleve la apisonadora a donde se requiera.

 parte superior de la apisonadora.

• 

 

• 

• 

• 

E
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E

   arranque hasta que se encienda el motor.   

 dañados. Material.         
 

máquina descartada y sus accesorios a un taller de 
reciclado apropiado.

E

Material

Manillar

Tapa Frontal

Motor

Piezas varias

Botella de agua (se hay)
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Servicio

tensión de la correa. . 
en correcta posición.

E

Horas 20 Horas
3 Meses / 
50 Horas

6 Meses / 
100 Horas

Aceite de Motor

Filtro de Aire

Tipo de Aceite
Cantidad 

(Litros)

Tipo Capacidad 
(Litros)

Tipo de Separación 

electrodo

 
Honda GX160

 

 
Loncin H135 equivalente
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GarantiaE

electrónico o por escrito.

Registro de Garantia :

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

Piezas de Repuesto

www.Altrad-Belle.com. 

E
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 ........................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................................................

......................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................

  .....................................................................................................................................................................

  ...............................................................................................................................................................................................

  ...................................................................................................................................................

  ..............................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................................

  ..........................................................................................................................................................

  ..............................................................................................................................................................................................

Garantia ....................................................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................

Aviso

este manual.AVISO

Conteúdo

Segurança Geral Saúde e Segurança

Assistência
Garantia

CUIDADO

AVISO
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 Autocolantes

Guarda da cinta.

.

.

Nota: 

motores.

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15
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Autocolantes

A - Autocolante de Segurança (Peça N.º 19.0.373)

Por Favor Leia o 
Manual do
Operador.

Utilize Calçado de 
Segurança.

Utilize Protecção 
Auricular.

Utilize Protecção 
Ocular.

C - Autocolante de RPM do Motor

Posição de

do Motor.

Posição de
Velocidade Lenta do 

Motor.

D - Autocolante do Ponto de Elevação

Ponto de Elevação.

F - Autocolante de Aviso do Motor

Por Favor Leia o 
Manual do Motor.

fechada.
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B

A C

Datos Téchnicos

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

A - Largura 400 400

Poids (kg)

Potência do Motor (Hp / kW)

RPM do Motor

 (kN)

Frecuência (Hz)

 2)

*  2)

 (dB LWA)

*  Nível mínimo a EN500, Parte 4.

**  A potência nominal dos motores a gasolina indicada neste documento é a potência líquida testada em um motor a gasolina de  

 

 sem aviso prévio.
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Segurança Geral

CUIDADO

CUIDADO

Saúda e Segurança

equipamento.

Pó.

ventilada.

CUIDADO
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  NÚMERO DA PASSAGENS DE COMPACTAÇÃO NECESSÁRIO POR CAMADA DE     

 Materiais Coesivos**

 Materiais granulares
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Honda GX160

 ser necessário um controlo da mistura parcial.

 assim que o motor arrancar.

Loncin H135

 do motor de arranque suavemente.

Estrangulador

Controlo da
Mistura

Alavanca
Ligado /
Desligado de
Combustivel
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•  

•  

•  
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   depois repita o procedimento de arranque.  

ído.

   

á

 com o material.         

Material

Punho

Estrutura Principal

Mãozotas Borracha

Motor

Peças Diversas

Garrafa de Água
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Assistência
Manutenção

Acada 4

Horas

 /

20 Horas

3 Meses / 

50 Horas

6 Meses / 

100 Horas

Filtro de Ar
 

Vela de ignição

Tipo de óleo  - Tipo de vela de ignição

Tipo de Oleo
Quantidade 

(Litros)
Tipo Capacidade 

(Litros)

Tipo de vela 

de ignição

Folga do 

electrodo

Motor a Gasolina 
Honda GX160

 

Motor a Gasolina 
Loncin H135 equivalente
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Garantia

Escreva para:

Registo de Garantia:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

Peças de Reposição

www.Altrad-Belle.com 

conosco’
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.................................................................................................................................................................

 .........................................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................................

 ................................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................

Waarom verdichten?  ...............................................................................................................................................................................

 ..........................................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................

Milieu  ......................................................................................................................................................................................................

 .........................................................................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................................................

Garantie ....................................................................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................................

 .........................................................................................................................................................

Voorwoord
Milieu

machine.
en ‘Gezondheid en veiligheid

Starten en stoppen
Foutopsporing

Onderhoud
Garantie

WAARSCHUWING

letsel en schade aan de machine.VOORZICHTIG

WAARSCHUWING

AANDACHTIG DOORLEZEN.
WAARSCHUWING

Inhoud
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Geluidssticker.

Motortoerental sticker.

Hefpunt sticker.

.

.

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15
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Stickers

A - Veiligheidssticker (Onderdeelnr. 19.0.373)

-
ingshandleiding

- - -

B - Geluidssticker (800-99942)

C - Motortoerental sticker

-
torsnelheidpositie. -

tie.
D - Hefpunt sticker

Hefpunt

E - Lage HAV sticker (800-99965)

F - Motor Waarschuwingssticker

-
ingshandleiding.



61

B

A C

Technische gegevens

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

A - Breedte 400 400

Gewicht (kg)

Motortoerental

 (kN)

Frequentie (Hz)

Statische Druk 2)

*Drieastrilling 2)

 (dB LWA)

*  Minimum niveau EN500 Deel 4.
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VOORZICHTIG

VOORZICHTIG

Gezondheid en veiligheid

Trilling

Veiligheidskleding.

Stof.

Brandstof.

Uitlaatgassen

VOORZICHTIG
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Veiligheidscontroles vóór het opstarten
Inspectie vóór het opstarten

verholpen.

water afneemt.

Toepassingen

.

  VEREIST AANTAL VERDICHTINGSGANGEN PER VERDICHTE LAAGDIKTE TOT

 
 Materialen

 Korrelige Materialen
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Starten en Stoppen

Honda GX160

 te duwen.

Loncin H135

 motor opwarmt.

Gashendel

Chokehendel

Brandstoftoe-
voerhendel
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Bediening van de trilplaat

•  Vervoer de trilplaat naar de gewenste plaats.

•  Leid de trilplaat in een vast patroon over de ondergrond totdat deze voldoende is verdicht.
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Foutopsporing

 

  opnieuw af          

   repeteerstarter totdat motor aanslaat    

Veilig afdanken.

Milieu

Onderdeel Materiaal

Hendel

Voordeksel

Vloerplaat

Handgrepen

Motor

Diverse Onderdelen
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Onderhoud

Inloopperiode

Routineonderhoud
Elke 4

Uur

 /

20 Uur

3 Mnd / 50 

Uur

6 Mnd / 

100 Uur

Motorolie

Bougie

Olietype
Hoeveel 

(Liters)
Brandstoftype

Inhoud 

(Liters)
Bougietype

Elektroden 

afstand

 Honda GX160

 Loncin H135
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Garantie

 • 
 • 
 • 

Correspondentieadres:

Garantieregistratie:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

openen.

Vervangingsonderdelen

men’
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......................................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................................................

 ...............................................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................................

 ..........................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................................................

 .........................................................................................................................................................................................

 ..........................................................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................................................

.........................................................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................

Inhaltsverzeichnis

Benutzung Dieser Anleitung

WARNEN

WARNUNG

Warnung

WARNUNG

Vorwort

und 

Die 

Warnhinweise:
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.

Achtung

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15
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-
weisung

Tragen Sie
Schutzschuhe

Tragen Sie
Gehörschutz

Tragen Sie
Augenschutz

Stellung schnelle 
Motorgeschwind-

igkeit

Stellung niedrige 
Motorgeschwind-

igkeit

-
sanweisung des 

Motors.

-
-
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Technische Daten

B

A C

Modell
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

400 400

Gewicht (kg)

Motorstärke (Hp / kW)

Motordrehzahl

 (kN)

Frequenz (Hz)

Verdichtungskraft 2)

*  2)

Schalldruckpegel (dB LWA)
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WARNEN

WARNEN

Schwingungen

Persönliche Schutzausrüstung

aufsuchen.

WARNEN
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 Hohlräume ein.

 eine 

Anwendungen

  ERFORDERLICHE ANZAHÖ DURCHGÄNGE JE VERDICHTETE LAGE

 **
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Honda GX160

Loncin H135

Start-und Stoppverfahren

Drossel
klappe

Choke

Kraftstoff
EIN/AUS-
Hebel
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Bedienun des Rüttlers
• 

•  

• 

•  
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Hinweise für die Fehlersuche

 ögliche Ursache
     

.     

        

 Ger

Sichere Entsorgung. Bauteil

Grundplatte

Gummi

Motor

Sonstige Teile



78

Wartung
Instandhaltung

Einlaufzeit

kontrollieren. 

Rüttlerteil.

Alle 4

Stunden
First Monat /

20 H
3 Monate 

/ 50 H
6 Monate / 

100 H

Motoröl
Weschel

Zündkerze Weschel

Öltype
Menge 

(Liter)

Fassunsver 

(Liter)
Kerzentyp Zündspalt

Otto Motor Honda GX160 Bleifrei

Otto Motor Loncin H135 Bleifrei

Rüttel
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Gewährleistung

 • 
 • 
 • 

verwenden lässt.

Garantiefall

Korrespondenzanschrift:

Garantieregistrierung:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

Ersatzteile

www.Altrad-Belle.com.
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 .............................................................................................................................................................

 ................................................................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

 ...............................................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................................................
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 .........................................................................................................................................................
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 .......................................................................................................................................................

alla macchina o causare infortuni all’utente.ATTENZIONE

AVVERTENZA

Avvertenza

Indice

Prefazione

Sicurezza generale Sicurezza e prevenzione infortuni

Procedura di avvio e di arresto’ aiuta l’utente ad avviare ed arrestare la macchina.

Manutenzione
Garanzia

Direttive relative alle notazioni.

BISOGNA LEGGERE e STUDIARE il presente manuale.
AVVERTENZA
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Descrizione della Macchina Adesivi

.

.

Nota:- 

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15
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Adesivi

A - Adesivo di sicurezza (Part No. 19.0.373)

Indossare scarpe 
protettive

Indossare protezi- Indossare protezi-
one per gli occhi

B - Adesivo acustico (800-99942)

D - Adesivo Gancio

Gancio

Leggere il
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B

A C

Dati Tecnici

Modello
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

A - Larghezza 400 400

Peso (kg)

Potenza del Motore (Hp / kW)

Giri/Min. Motore

 (kN)

Frequenza (Hz)

2)

*  2)

 (dB LWA)

*  Livello minimo EN500 Parte 4.
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Sicurezza generale

• 

• 
• 

• 

• 
• 
• 

• 

• 
• 
• 

• 

ATTENZIONE

ATTENZIONE

Sicurezza e prevenzione infortuni

PPE (attrezzatura di protezione personale).

Polvere.

maschera adatta al tipo di polvere che viene prodotto.

ventilata.

I fumi di scarico prodotti dalla presente apparecchiatura sono altamente tossici e possono risultare ATTENZIONE
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Controlli di pre-avvio
Ispezione di pre-avvio

 

 
 

4. 

 rendono necessario il puntellamento della struttura.

  PASSATE DI COMPATTAZIONE RICHIESTE PER STRATO DALLO

 Materiali Coesivi

 Materiali Granulari

 

Applicazioni
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Honda GX160

 dell’aria spo stando la relativa leva di comando completamente verso sinistra. 

 dell’acceleratore completamente verso destra. Non avviare il motore con

 appena viene avviato il motore.

 dispositivo di avviamento.

Loncin H135

 il motore si scalda.

Procedura di avvio ed arresto

Farfalle

Comando
dell’aria

Leva APERTO
/CHIUSO
Carburante
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• 

•  

• 

 individualmente.
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   motore.       

velocit

  allentata.         

Materiale

Coperchio anteriore

Telaio Principale

Piastra Base

Guancette Gomma

Motore

Parti Varie
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Servizio
Manutenzione

Periodo di rodaggio

remane lenta sostituirla.

Manutenzione Ordinaria
Ogni 4

Ore
 

/ 20 H
3 Mesi / 

50 H
6 Mesi / 
100 H

Olio Motore

Filtro Aria

Candela

Tipo Di Olio
Quantit  

(Litre)

Tipo Capacit  
(Litre)

Tipo 

Candela

Distanza tra 

gli elettrodi

Motore a Benzina 
Honda GX160

Motore a Benzina 
Loncin H135 equivalente
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Garanzia

 • 
 • 
 • 

iscritto.

Scrivere a:

Registrazione della garanzia:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration
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 ................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................................................................

Generell sikkerhet................................ .................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................

..................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

 ................................................................................................................................

Garanti .................................................................................................................................................................................................

 ..........................................................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................................

Forord
‘Miljø‘
‘Maskinens beskrivelse’

‘Generell sikkerhet’ ‘Helse og sikkerhet’
allmenhetens sikkerhet.
‘Start- og stopp-prosedyre‘
‘Feilsøkingsguide‘

‘Vedlikehold’
‘Garanti’

NO

ADVARSEL

OBS

ADVARSEL NO

Innhold

DU MÅ VITE 

Bruk ALLTID Altrad 

SPØRSMÅL 

NO

DU MÅ LESE STUDEREADVARSEL
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Maskinens Beskrivelse Skilt

Merknad: 

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15

NO



93

Skilt

NO

Les Ta på vernesko Ta på hørselsvern -

-
tallsstilling

-
tallsstilling

Løftepunkt

Motoren slipper ut giftig
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B

A C

Tekniske dataNO

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

A - Bredde 400 400

Vekt (kg)

Motorkraft (Hp / kW)

Motor RPM

 (kN)

Frekvens (Hz)

 2)

*  2)

 (dB LWA)

*  Minimumsgrense til EN500 Del 4.

 vil variere avhengig av en rekke faktorer, inkludert driftshastigheten til bensinmotoren

 uten varsel.
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Generell sikkerhet NO

OBS

OBS

Helse og sikkerhet

Personlig verneutstyr

Støv

Eksosgasser

NO

OBS
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Kontroll før startNO

 siden materialet fyller tomrommene.

NO

NO

  PÅBUDTE KOMPRIMERINGSGJENNOMLØP PER LAG KOMPRIMERT TYKKELSE INNTIL
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Start- og stopp-prosedyre

Honda GX160

 motoren.

 la deretter starteren returnere.

Loncin H135

NO

Spjeld

Choke

Drivstoffets
PÅ-/AV-
håndtak
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•

BruksanvisningNO
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Feilsøkingsguide NO

  inntil motoren tennes.

Motoren vil fortsatt ikke starte.

Trygt avfall

NO

Material

Håndtak

Forside

Maskinkropp

Håndtak Gummi

Motor

Diverse deler
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Vedlikehold
Vedlikehold

NO

Plugg
Tetning

Vanlig
nivå

Lavere del av skruegjengen

Etter første  /

20 

3  / 

50 

6  

/ 100 

Bytt

Tennplugg Bytt

Mengde 

(Liter)
Kapasitet 

(Liter)
Tennplugg 

-type
Elektrodeavstand 

Bensin Honda GX160 Blyfri

Bensin Loncin H135 Blyfri
eller 

equivalent
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Garanti NO

 • 
 • 
 • 

Krav under garanti

For krav under garanti:

Postadresse:

Garantiregistrering:

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration.

Reservedeler NO

www.Altrad-Belle.com
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..............................................................................................................................................
 ....................................................................................................................................................................................................

 ................................................................................................................................................................................
 .............................................................................................................................................................................................

 ....................................................................................................................................................................................
 .........................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................................
..............................................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................................
 ..................................................................................................................................................................

 ............................................................................................................................................................................
 ................................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................
 .............................................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................................................
 ....................................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................

UWAGA

naturalnemu.

‘Opis Maszyny’

‘Procedura Start i Stop’

‘Przewodnik Wykrywanie i Usuwanie Usterek’

‘Gwarancja’
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Opis Maszyny Oznaczenia

.

.

UWAGA: 

E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15

Opis Maszyny
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Oznaczenia

Opis Maszyny

ochronne ochronne ochronne

D - Oznaczenie podnoszenia

Punkt podnoszenia

-
-
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B

A C

Dane Techniczne

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

A - 400 400

 (kg)

Moc Silnika (Hp / kW)

 (kN)

 (Hz)

 2)

*  2)

 (dB LWA)
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UWAGA

UWAGA

PALIWO

WYDZIELINY SPALIN

UWAGA

wentylowany.
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Honda GX160

Loncin H135

Procedura Start I Stop

Przepustnica

Zawór Dlawiacy
Dzwignia
Zamykania i
Otwierania
Doplywu Paliwa
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•

 

• 

• 

• 
 nawierzchni.
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Poradnik Wykrywania I Usuwania Usterek

uruchamia

Bezpieczne usuwanie odpadów. Materia

Uchwyt Operatora

Guma

Silnik
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KONSERWACJA

Praca Okresowa

Na 

Zatyczka
Uszczelka

Poziom
Zwykly

Nizsza czesc gwintu

Po 4 godz.

pracy 20 godz. pracy

co 3  / 

50 godz. pracy

co 3 

 100 godz. pracy

Filtr Powietrza

Pasek Klinowy

 

(litry)
Paliwo

 
(litry)

 
Elektroda

Silnik Benzynowy 
Honda GX160

Silnik Benzynowy 
Loncin H135

 

odpowiednik
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 handlowi.

 • 
 • 
 • 

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration
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 ................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

Date tehnice ...........................................................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................................

 .......................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................

Motive pentru compactare  .....................................................................................................................................................................

Mediul .....................................................................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................

 ..................................................................................................................................................................................................

 .....................................................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

RO

AVERTISMENT

AVERTISMENT RO

Cuprins RO

 
‘Mediu’

mediu. 

‘Procedurile de pornire - oprire’
‘Ghid de rezolvare al problemelor uzuale’

 

-
 acest manual.AVERTISMENT
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E

D

B
A

C

F

1
2
3

7
5

6

8

4

9
10

11

12

13

14

15

RO
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RO

utilizatorilor 
la ochi

Punct ridicare
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B

A C

Date tehniceRO

Model
PCX 12/36 

Honda GX160
PCX 12/36 

Loncin H135
PCX 13/40 

Honda GX160
PCX 13/40 

Loncin H135

A - 400 400

Greutate (kg)

 (kN)

 (Hz)

 2)

*  2)

 (dB LWA)

*  Nivelul minim conform EN500 Partea 4.
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 acestuia.

 asupra acestuia.

RO

-

Praful.

 

RO
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RO

RO

RO

 

 Materiale de coeziune

 Materiale granulare
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Honda GX160

 dreapta.

Loncin H135

Procedurile de pornire-oprire RO

Maneta
Regulatorului

Maneta de oc

Maneta ON/
OFF  pentru
combustibil
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 pe aceasta.

•   

RO
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RO

    

Mediu RO

Material

Mâner

Cadru principal

Mâner 

Motor
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Cureaua

RO

Sonda

Garnitura

nivel normal

partea inferioară a filetului 

 4 
ore 20 ore

3 luni /
50 ore

6 luni / 
100 ore

Filtru aer

Cureaua

Tip ulei
Cantitate 

(litri)
Tip 

Capacitate 

(litri)

Tip Soclu Electrod 

 Honda GX160

 Loncin H135
echivalent
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RO

http://www.bellegroup.com/index.php?p=warranty_registration

RO

www.Altrad-Belle.com 
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Altrad Belle
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB
Tel. +44 (0)1298 84606 - Fax +44 (0)1298 84722 - Email: sales@altrad-belle.com
www.Altrad-Belle.com

EU IMPORTER ADDRESS
ADRESSE DE L'IMPORTATEUR - DIRECCIÓN DEL IMPORTADOR - ENDEREÇO DO IMPORTADOR - ADRES IMPORTEUR
IMPORTØRENS ADRESSE - IMPORTEUR ADRESSE - INDIRIZZO DELL'IMPORTATORE - IMPORTÖRENS ADRESS - IMPORTØRADRESSE
MAAHANTUOJAN OSOITE - ADRES IMPORTERA - IMPORTIJA AADRESS - IMPORTĒTĀJA ADRESE - IMPORTUOTOJO ADRESAS
ADRESA DOVOZCE - ADRESA IMPORTATORULUI - IMPORTŐR CÍME - ADRESA UVOZNIKA - İTHALATÇI ADRESI - ADRESA DOVOZCU

Altrad Investment Authority SAS:
150 Rue Le Pérugin, 34000 Montpellier, France
Tel. +33 (0) 4 67 50 53 66 - Email: admin@altrad.com
www.altrad.com

BELLE
LIGHT
CONSTRUCTION
EQUIPMENT


